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See the notice on TED website

667946-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Hospital beds – Zakup łóżek szpitalnych oraz stołu operacyjnego dla 
Mazowieckiego Szpitala Specjalistycznego Sp. z o.o. w Radomiu
OJ S 188/2026 29/09/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Mazowiecki Szpital Specjalistyczny Sp. z o. o.
R-phost: dzp@wss.com.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Sláinte

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Zakup łóżek szpitalnych oraz stołu operacyjnego dla Mazowieckiego Szpitala 
Specjalistycznego Sp. z o.o. w Radomiu
Cur síos: Przedmiotem postępowania jest zakup łóżek szpitalnych - sztuk 150 oraz stołu 
operacyjnego - 1 sztuk Zamówienie składa się z 2 części. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach zawartych w projektowanych 
postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do 
treści tej umowy i określone zostały w załączniku nr 1, nr 2 oraz nr 1A, nr 2B do SWZ.
Aitheantóir an nóis imeachta: e020daec-d7eb-49a7-8ed4-46c1b9c47c40
Aitheantóir inmheánach: DZP.341.104.2026
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 33192120 Hospital beds
Aicmiú breise (cpv): 33100000 Medical equipments

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: ul. Juliana Aleksandrowicza 5  
Baile: Radom
Cód poist: 26-617
Foroinn tíre (NUTS): Radomski (PL921)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: Ofertę należy złożyć na Formularzu oferty za pośrednictwem formularza 
wypełnionego bezpośrednio na platformie Marketplanet OnePlace. Do oferty należy dołączyć: 
1.1 Oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego 
na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego dalej „jednolitym 
dokumentem” lub „JEDZ” - wzór oświadczenia wraz z informacją, które oświadczenia należy 
złożyć w przedmiotowym postępowaniu stanowi załącznik nr 1 do SWZ w formie zgodnej z 
rozdz. VI. SWZ. UWAGA: W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
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Wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp składa każdy z 
Wykonawców. Oświadczenia te winny potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 2.2. Wypełniony formularz cenowy – opis 
przedmiotu zamówienia sporządzony z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 1, 
nr 2 do umowy wraz z załącznikiem nr 1A, nr 2B do SWZ. 2.3. Zamawiający nie wymaga 
złożenia oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp tj. JEDZ od podwykonawcy, iż nie 
podlega wykluczeniu z postępowania, jak również podmiotowych środków dowodowych dla 
podwykonawcy, któremu Wykonawca zamierza powierzyć wykonanie części przedmiotu 
zamówienia. Zamawiający żąda wskazania przez Wykonawcę części zamówienia, których 
wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom, oraz podania nazw ewentualnych 
podwykonawców, jeżeli są już znani w (JEDZ/ESPD) w części II/D. 2.4. W celu potwierdzenia, 
że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, 
Zamawiający żąda od Wykonawcy odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 
UWAGA W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (w 
szczególności członkowie konsorcjum, wspólnicy spółki cywilnej) odpis lub informację musi 
złożyć każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub podmiot 
udostępniający zasoby. 2.5. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów, o 
których mowa w ustępie powyżej, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskaże dane umożliwiające 
dostęp do tych dokumentów. 2.6. W przypadku wskazania przez Wykonawcę adresów 
internetowych ogólnodostępnych i bezpłatnych baz danych, w których dokumenty są dostępne 
w innym języku niż polski, Zamawiający może po ich pobraniu wezwać Wykonawcę do 
przedstawienia tłumaczenia dokumentu na język polski. 2.7. Jeżeli w imieniu Wykonawcy 
działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o 
których mowa w ust. 2.4, Zamawiający żąda od Wykonawcy pełnomocnictwa lub innego 
dokumentu potwierdzającego umocowanie do reprezentowania Wykonawcy. 2.8. W 
przypadku oferty składanej przez Wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie 
zamówienia (w szczególności członków konsorcjum oraz wspólników spółki cywilnej) (art. 58 
ust. ust. 2 u.p.z.p.) – dokument potwierdzający ustanowienie pełnomocnika do 
reprezentowania w/w Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Zamawiający dopuszcza 
złożenie umowy regulującej współpracę i zasady reprezentacji podmiotów występujących 
wspólnie w szczególności umowę spółki cywilnej jako dokumentu równoważnego z 
pełnomocnictwem. Dokument pełnomocnictwa musi zawierać minimum następujące 
postanowienia: - wskazanie imienia i nazwiska (firmy), adresu zamieszkania (siedziby), 
każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Wskazane jest 
również ujawnienie w pełnomocnictwie numeru NIP Wykonawców, w szczególności w 
przypadku spółki cywilnej numeru NIP spółki oraz wszystkich wspólników. - określenie zakresu 
pełnomocnictwa, - podpisy osób uprawnionych do składania oświadczeń woli w imieniu 
Wykonawców. 2.9. Przedmiotowe środki dowodowe: 2.9.1. Aktualne dokumenty 
potwierdzające, że oferowane wyroby posiadają dopuszczenie do obrotu i do używania 
zgodnie z ustawą z dnia 7 kwietnia 2022r. o wyrobach medycznych, a w szczególności: - 
spełniają tzw. Wymagania zasadnicze, określone w rozporządzeniach, Ministra Zdrowia, 
uwzględniającym wymagania prawa wspólnotowego, w szczególności w zakresie 
projektowania, wytwarzania, opakowania i oznakowania tych wyrobów, - wystawiono dla nich 
deklarację zgodności, - oznakowano je znakiem zgodności CE. Wykonawca musi czytelnie 
oznakować wymienione dokumenty numerem pozycji danego wyrobu (np. Część 1 poz. „ 1”). 
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UWAGA! Dla wyrobów nie sklasyfikowanych jako wyrób medyczny i zgodnie z dyrektywami 
europejskimi i ustawą o wyrobach medycznych nie jest objęty deklaracjami zgodności i nie 
podlega żadnemu wpisowi do rejestru Zamawiający wymaga złożenia stosownego 
oświadczenia. 2.9.2 Katalogi, opisy techniczne lub oświadczenie producenta w języku polskim 
– zawierające parametry techniczne opisu przedmiotu zamówienia określone w załączniku nr 
1, nr 2 do projektowanych postanowień umowy wraz załącznikiem nr 1A, nr 2 B do SWZ. W 
przypadku braku poszczególnych informacji potwierdzających wymagania Zamawiającego w 
wymienionych powyżej przedmiotowych środkach dowodowych Zamawiający dopuszcza 
dodatkowo inny przedmiotowy środek dowodowy potwierdzający wymagane parametry, w tym 
oświadczenie Wykonawcy.

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: 1. Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym składanie ofert, 
wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między Zamawiającym 
a Wykonawcą, odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej poprzez platformę 
Marketplanet OnePlace. Wejście na platformę poprzez link: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn

 2. Wymagania techniczne i organizacyjne /mss/demand/323543/notice/public/details
wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej przekazywanej przy ich użyciu, opisane 
zostały w Instrukcji korzystania dla Wykonawców. Instrukcja jest udostępniona na platformie 
Marketplanet OnePlace. 3. Maksymalny rozmiar plików przesyłanych za pośrednictwem 
dedykowanych formularzy do: złożenia oferty lub wniosku oraz do komunikacji wynosi 100 
MB. 4. Za datę przekazania oferty, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp, 
podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków dowodowych oraz innych 
informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w postępowaniu, przyjmuje się datę 
ich przekazania na platformę Marketplanet OnePlace. 5. W postępowaniu o udzielenie 
zamówienia ofertę, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp, składa się, 
pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej. Do zachowania elektronicznej formy 
czynności prawnej wystarcza złożenie oświadczenia woli w postaci elektronicznej i opatrzenie 
go kwalifikowanym podpisem elektronicznym (art. 781 ustawy Kodeks Cywilny). 6. Sposób 
sporządzania oraz sposób przekazywania oferty, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy pzp, podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków dowodowych 
oraz innych informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w postępowaniu musi 
być zgody z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 
30.12.2020r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie. 7. Zamawiający nie 
przewiduje sposobu komunikowania się z Wykonawcami w inny sposób niż przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, wskazanych w SWZ.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir le tairgeoir amháin tairiscintí a chur isteach ina leith: 2
Téarmaí an chonartha: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir conarthaí a dhámhachtain ina leith ar aon tairgeoir amháin: 2

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
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Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w 
jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp - jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim 
dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w 
jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1pkt 4 ustawy Pzp, 
wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Art. 109 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp - jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 ustawy Pzp, 
którego nie można skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy
Éilliú: Art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 
228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 
ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych
Calaois: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa 
w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim odnosi się do skazania za przestępstwa wymienione w art. 181 -188 Kodeksu karnego 
(przestępstwa przeciwko środowisku); Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim odnosi się do ukarania za wykroczenie przeciwko środowisku; Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c 
ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o 
naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska; Art. 109 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp - jeśli 
osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. poz. 769)
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu obowiązków 
wynikających z prawa pracy
Dócmhainneacht: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy - w zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia 
likwidacji wykonawcy pracy
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy - w zakresie w jakim dotyczy ona opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp -w zakresie w 
jakim dotyczy ona podatków i opłat.
Foras eisiaimh náisiúnta amháin: Art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 2 i art.108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie przewidzianym w przepisach ustawy Pzp, które nie mają 
swojego odpowiednika w przepisach dyrektyw dotyczących zamówień publicznych, tj.: 1) 
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wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego; 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego; 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazane art. 7 
ust. 1ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego i na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp w zakresie stwierdzenia, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające 
na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy - przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego
Socrú le creidiúnaithe: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona układu 
z wierzycielami
Féimheacht: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia 
upadłości

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Część 1
Cur síos: Przedmiotem postępowania jest zakup łóżek szpitalnych dla Mazowieckiego Szpitala 
Specjalistycznego Sp. z o.o. w Radomiu
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5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 33192120 Hospital beds

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Radom
Foroinn tíre (NUTS): Radomski (PL921)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 09/11/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 23/12/2026

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Eolas breise: Zakup jest realizowany w ramach dotacji na realizację zadań własnych 
Wojewody Mazowieckiego z zakresu Programu Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej na lata 
2025-2026 w ramach Obszaru II – „zabezpieczenie logistyczne i zapewnienie ciągłości 
dostaw” oraz w ramach Obszaru IV – Edukacja, szkolenia oraz baza i zaplecze szkoleniowe” 
dla podmiotów uczestniczących w programie „Szpitale Przyjazne Wojsku” Zgodnie z art. 257 
ustawy Pzp Zamawiający przewiduje unieważnienie postępowania, jeśli środki publiczne, które 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostały przyznane. 
Zamawiający wymaga realizacji zamówienia do 30 dni liczonych od dnia zawarcia umowy 
jednak nie później niż do 23 grudnia 2026r.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: cena
Cur síos: cena 60
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji
Cur síos: Okres gwarancji
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice
/public/details

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
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Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public
/details
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 30/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am 
Samhraidh Iarthar na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 30/10/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na 
hEorpa
Áit: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej; 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający mimo obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. Szczegółowe zasady 
postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy Działu VI ustawy Pzp

5.1.  Luchtóg: LOT-0002
Teideal: Część 2
Cur síos: Przedmiotem postępowania jest zakup stołu operacyjnego dla Mazowieckiego 
Szpitala Specjalistycznego Sp. z o.o. w Radomiu

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details


667946-2026 Page 8/11

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 33100000 Medical equipments

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Radom
Foroinn tíre (NUTS): Radomski (PL921)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 09/11/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 23/12/2026

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Eolas breise: Zakup jest realizowany w ramach dotacji na realizację zadań własnych 
Wojewody Mazowieckiego z zakresu Programu Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej na lata 
2025-2026 w ramach Obszaru II – „zabezpieczenie logistyczne i zapewnienie ciągłości 
dostaw” oraz w ramach Obszaru IV – Edukacja, szkolenia oraz baza i zaplecze szkoleniowe” 
dla podmiotów uczestniczących w programie „Szpitale Przyjazne Wojsku” Zgodnie z art. 257 
ustawy Pzp Zamawiający przewiduje unieważnienie postępowania, jeśli środki publiczne, które 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostały przyznane. 
Zamawiający wymaga realizacji zamówienia do 30 dni liczonych od dnia zawarcia umowy 
jednak nie później niż do 23 grudnia 2026r.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: cena
Cur síos: cena 60
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji
Cur síos: Okres gwarancji
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice
/public/details

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
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Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public
/details
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 30/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am 
Samhraidh Iarthar na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 30/10/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na 
hEorpa
Áit: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej; 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający mimo obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. Szczegółowe zasady 
postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy Działu VI ustawy Pzp

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Mazowiecki Szpital Specjalistyczny Sp. z o. o.

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/323543/notice/public/details


667946-2026 Page 10/11

Uimhir chlárúcháin: 670209356
Seoladh poist: ul. Juliana Aleksandrowicza 5
Baile: Radom
Cód poist: 26-617
Foroinn tíre (NUTS): Radomski (PL921)
Tír: An Pholainn
R-phost: dzp@wss.com.pl
Teil.: +48 3614969
Seoladh idirlín: http://wss.com.pl
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://mss.ezamawiajacy.pl/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 796296367
Seoladh poist: Al. Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: (22) 458 78 40
Seoladh idirlín: http://www.uzp.gov.pl
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: d9387bd0-2dad-483b-81b4-f7f4fd83abea  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 25/09/2026 14:54:16 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 667946-2026
Uimhir eagráin IO S: 188/2026

mailto:dzp@wss.com.pl
http://wss.com.pl
https://mss.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Dáta foilsithe: 29/09/2026
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